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Ievads 
Apsveicam ar pirkumu un laipni lūdzam Philips! Lai pilnīgi izmantotu Philips 
piedāvātā atbalsta iespējas, reģistrējiet produktu vietnē www.philips.com/
welcome.

SENSEO® kafijas sistēma
Padariet kafijas baudīšanu īpašu ar SENSEO®. Unikālā sistēma, kas apvieno 
Philips ērti lietojamo kafijas automātu SENSEO® ar īpaši izstrādātajām D.E 
Master Blenders SENSEO® kafijas tabletēm, pagatavo piesātinātu un tīru kafiju 
ar gardu putu cepuri.
D.E Master Blenders kafija ērtajās SENSEO® kafijas tabletēs un Philips unikālā 
SENSEO® pagatavošanas sistēma ir ideāli pielāgotas, lai nodrošinātu optimālu 
kafijas garšu un aromātu. Atklājiet visus SENSEO® kafijas maisījumus vietnē 
www.senseo.com.
Lai nodrošinātu tīru un piesātinātu kafijas garšu, vienmēr ievērojiet sekojošo.
Svaigas kafijas tabletes
Piesātinātas un tīras garšas iegūšanai SENSEO® kafijas automātā izmantojiet 
īpaši izstrādātās D.E Master Blenders SENSEO® kafijas tabletes. D.E Master 
Blenders SENSEO® kafijas tabletes būs svaigas ilgāku laiku, ja uzglabāsiet tās 
hermētiskā traukā.
Svaigs ūdens
Katru dienu lietojiet svaigu ūdeni. Ja kafijas automāts netiek lietots vienu dienu, 
pirms lietošanas izskalojiet to ar svaigu ūdeni.

Svarīgi

Pirms ierīces lietošanas rūpīgi izlasiet pamācību un saglabājiet to turpmākai 
uzziņai.
Bīstami
− Nekad neiegremdējiet ierīci ūdenī vai jebkādā citā šķidrumā.
Uzmanību
− Pirms ierīces pievienošanas elektrotīklam pārbaudiet, vai tās apakšdaļā 

norādītais spriegums atbilst elektrotīkla spriegumam jūsu mājā.
− Šo kafijas automātu var izmantot bērni vecumā no 8 gadiem un personas 

ar ierobežotām fiziskajām, uztveres vai garīgajām spējām vai bez pieredzes 
un zināšanām, ja tiek nodrošināta uzraudzība vai norādījumi par drošu 
ierīces lietošanu un panākta izpratne par iespējamo bīstamību. nevienā no 
saviem patentiem nepiešķir Kafijas automāta tīrīšanu un apkopi nedrīkst 
veikt bērni, ja vien tie nav vecāki par 8 gadiem un netiek uzraudzīti.

− Uzraugiet bērnus, lai viņi nespēlējas ar kafijas automātu.
− Novietojiet kafijas automātu un tā strāvas vadu vietā, kur tam nevar piekļūt 

par 8 gadiem jaunāki bērni.
− Nekad nelietojiet kafijas automātu, ja tā kontaktspraudnis, barošanas vads 

vai pats automāts ir bojāts.
− Lai nepieļautu bīstamas situācijas elektrovada bojājuma gadījumā, ražotājam, 

apkopes personālam vai attiecīgi kvalificētai personai tas jānomaina.
Brīdinājumi
− Vienmēr nogādājiet kafijas automātu pārbaudei vai remontam Philips 

izplatītājam vai pilnvarotā Philips servisa centrā. Nemēģiniet labot kafijas 
automātu, citādi tiks anulēta garantija.

− Nelietojiet kafijas automātu ar transformatoru, jo tas var radīt bīstamas 
situācijas.

− Vienmēr novietojiet kafijas automātu uz gludas un stabilas virsmas. Uzgla-
bājiet to vertikāli, arī transportēšanas laikā.

− Nenovietojiet kafijas automātu uz karstām virsmām, tieši blakus karstai 
cepeškrāsnij vai citiem siltuma avotiem.

− Neuzglabājiet kafijas automātu temperatūrā zem 0°C. Sistēmā palikušais 
ūdens var sasalt un izraisīt bojājumus.

− Nekad nelejiet ūdens tvertnē pienu, kafiju, karstu ūdeni vai gāzētu ūdeni.
− Neizmantojiet maltu kafiju vai ieplīsušas tabletes, jo tas var nobloķēt kafijas 

automātu.
− Nekad neskalojiet kafijas automātu vai nepagatavojiet kafiju, ja tekne nav 

ievietota.
− Kafijas automāts ir paredzēts ikdienas lietošanai tikai mājsaimniecībā. Tas 

nav paredzēts lietošanai veikala darbinieku virtuvēs, birojos, fermās, lauku 
saimniecībās vai citās darba vidēs. Tas nav paredzēts lietošanai arī viesnīcās, 
moteļos un citās dzīvojamās vidēs klientu vajadzībām.
Atbilstība standartiem

Šī Philips ierīce atbilst visiem piemērojamiem standartiem un noteikumiem, kas 
attiecas uz elektromagnētisko lauku iedarbību.

Piederumu pasūtīšana

Lai iegādātos piederumus vai rezerves daļas, apmeklējiet vietni www.shop.
philips.com/service vai sazinieties ar Philips izplatītāju. Varat sazināties arī ar 
Philips klientu apkalpošanas centru savā valstī (kontaktinformācijai skat. vispa-
saules garantijas bukletu).



Apkārtējā vide

Neizmetiet nolietotu kafijas automātu kopā ar parastiem sadzīves atkritu- –
miem, bet nododiet to oficiālā atkritumu savākšanas punktā. Šādi palīdzē-
siet aizsargāt apkārtējo vidi. (1. att.).
Garantija un atbalsts

Ja nepieciešama informācija vai atbalsts, lūdzu, apmeklējiet vietni www.philips.
com/support vai izlasiet atsevišķo vispasaules garantijas bukletu.
Philips SENSEO® kafijas automāta iegāde neietekmē nekādas D.E. Master 
Blenders 1753 tiesības vai nevienu Philips patentu, kā arī nepiešķir pircējam šo 
patentu izmantošanas tiesības.
Vienmēr nogādājiet kafijas automātu pārbaudei vai remontam Philips izplatī-
tājam vai pilnvarotā Philips servisa centrā. Nemēģiniet labot kafijas automātu, 
citādi tiks anulēta garantija.

Kļūmju novēršana

Šajā nodaļā apkopoti kafijas automāta biežāk sastopamie darbības traucēju-
mi. Ja nevar novērst darbības traucējumu, izmantojot turpmāko informāciju, 
apmeklējiet www.philips.com/support, lai aplūkotu biežāk uzdoto jautājumu 
sarakstu, vai sazinieties ar Philips klientu apkalpošanas centru savā valstī.
Problēma Iespējamais 

cēlonis
Risinājums

Stipras vai 
parastas ka-
fijas taustiņš 
lēni mirgo.

Kafijas automāts 
uzsilst.

Ja tas ilgst vairāk kā divas minūtes, sazinie-
ties ar Philips klientu apkalpošanas centru 
savā valstī.

Stipras vai 
parastas ka-
fijas taustiņš 
ātri mirgo.

Ūdens tvertnē 
ir par maz 
ūdens.

Uzpildiet ūdens tvertni.

Pludiņš ūdens 
tvertnē ir 
iestrēdzis.

Iztukšojiet ūdens tvertni un pāris reizes 
sakratiet, lai atbrīvotu pludiņu. Izskalojiet 
ūdens tvertni ar karstu ūdeni, kam pie-
vienots nedaudz mazgāšanas līdzekļa, vai 
ievietojiet trauku mazgājamā mašīnā.

Kafijas automāts 
tiek lietots vidē 
ar temperatūru 
zem 10°C.

Novietojiet kafijas automātu vidē ar tem-
peratūru virs 10°C un ļaujiet tam dažas 
stundas pielāgoties.

Ja šie risinājumi neatrisina problēmas, 
sazinieties ar Philips klientu apkalpošanas 
centru savā valstī.

CALC indi-
kators ilgstoši 
izgaismots.

Nepieciešams 
atkaļķot kafijas 
automātu.

Veiciet nodaļā "Atkaļķošana" aprakstītās 
darbības. Atkaļķošanas laikā neizslēdziet 
kafijas automātu.

CALC indi-
kators ilgstoši 
izgaismots 
pēc atkaļķo-
šanas.

Atkaļķošana nav 
pabeigta pilnībā.

Veiciet nodaļā "Atkaļķošana" aprakstītās 
darbības. Atkaļķošanas laikā neizslēdziet 
kafijas automātu.

CALC indi-
kators mirgo 
lēni, bet ka-
fijas taustiņš 
mirgo ātri.

Notiek atkaļķo-
šana.

Nepieciešams pabeigt atkaļķošanu, divreiz 
izskalojot kafijas automātu. Uzpildiet un 
ievietojiet ūdens tvertni atpakaļ kafijas 
automātā. Vienlaicīgi piespiediet kafijas 
taustiņu, lai turpinātu.

Kafija nav 
pietiekami 
karsta.

Kafijas automāts 
ir lietots ilgu 
laiku bez atkaļ-
ķošanas.

Veiciet nodaļā "Atkaļķošana" aprakstītās 
darbības.

Kafija ātri at-
dziest krūzītē.

Tiek izmanto-
tas biezstikla 
krūzītes.

Izmantojiet plānstikla krūzītes. Plānstikla 
krūzītes absorbē mazāk kafijas siltuma 
nekā biezstikla krūzītes.
Varat uzsildīt kafijas automātu un krūzīti, 
pagatavojot krūzīti karsta ūdens bez 
kafijas tabletes ievietošanas.

Nevar atvērt 
vāku.

Zem vāka izvei-
dojies vakuums.

Izslēdziet kafijas automātu. Pavelciet sviru 
uz augšu un nogaidiet 24 stundas pirms 
vāka atvēršanas. Iespējams, būs jāizmanto 
spēks.
Vienmēr pārliecinieties, vai tablešu turē-
tājs ir iztīrīts un sieta centrs nav aizsērējis, 
lai novērstu vakuuma veidošanos.

Pirms pirmās lietošanas kafijas automāts veic automātisku skalošanu. Nekad 
nepārtrauciet skalošanas norisi, jo tas var sabojāt kafijas automātu.

Norāde: šī funkcija ir pieejama tikai modelim HD7884. Varat ieprogrammēt 
kafijas tilpumu abiem veidiem. Piespiediet un turiet piespiestu izvēlētā veida 
taustiņu un, līdzko indikators sāks ātri mirgot, atlaidiet to. Kafijas automāts 
aptuveni 90 sekundes uzsils; šajā laikā indikators lēni mirgos. Kafijas automāts 
sāk kafijas pagatavošanu. Vēlreiz īsi piespiediet taustiņu, tiklīdz sasniegts vēlamais 
kafijas tilpums. Indikators ātri mirgos, apstiprinot, ka kafijas tilpums ir saglabāts.
Rūpnīcas noregulējumu atjaunošana: Lai atjaunotu kafijas tilpuma rūpnīcas 
noregulējumus, piespiediet un turiet piespiestus abus taustiņus un atlaidiet, līdz 
indikators sāks mirgot. Neliela kafija = 60 ml, parasta kafija = 125 ml  
(Francija: 100 ml).

Lai notīrītu ierīci, nekad neizmantojiet rupju drānu, abrazīvus tīrīšanas līdzekļus 
vai kodīgus šķidrumus, piemēram, benzīnu vai acetonu.

CALC

Kafijas automāta lietošanas laikā tajā veidojas kaļķakmens. Ir ļoti svarīgi atkaļķot 
Senseo kafijas automātu, kad izgaismojas CALC indikators. Izmantojiet tikai 
Senseo atkaļķošanas līdzekli (HD7012, HD7011). Atkaļķošana sastāv no atkaļ-
ķošanas cikla un diviem skalošanas cikliem. Nepārtrauciet atkaļķošanas ciklu un 
neizslēdziet kafijas automātu pirms divu skalošanas ciklu veikšanas.
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Įvadas 
Sveikiname įsigijus pirkinį ir atvykus į „Philips“! Norėdami naudotis visomis „Phi-
lips“ teikiamomis paslaugomis, registruokite savo gaminį adresu www.philips.
com/welcome.

SENSEO® kavos sistema
Tegul jūsų kavos pertraukėlės su SENSEO® būna ypatingos. Šią unikalią sistemą 
sudaro kavos aparatas „Philips“ SENSEO®, kurį labai paprasta naudoti, ir 
specialiai sukurti „D.E. Master Blenders“ SENSEO® kavos ruošiniai – galėsite 
mėgautis sodria, tiršta kava su gardžiu putų sluoksniu. 
„D.E. Master Blenders“ kava patogiuose SENSEO® kavos ruošiniuose ir nauja 
unikali „Philips“ SENSEO® virimo sistema puikiai suderinti tarpusavyje. Taip 
užtikrinamas puikus kavos skonis ir aromatas. Informaciją apie visus SENSEO® 
kavos mišinius rasite www.senseo.com.
Siekdami užtikrinti, kad kava būtų sodri ir vienodai tiršta, atkreipkite dėmesį į 
šiuos dalykus:
Švieži kavos ruošiniai
Naudokite SENSEO® kavos ruošinius, kuriuos „D.E Master Blenders“ sukūrė 
specialiai jūsų SENSEO® kavos aparatui, tuomet kava bus sodri ir malonaus 
skonio. „D.E Master Blenders“ SENSEO® kavos ruošiniai ilgiau išliks švieži, jeigu 
juos laikysite specialioje sandariai uždaromoje dėžutėje.
Šviežias vanduo
Kasdien naudokite šviežią vandenį. Jeigu vieną dieną kavos aparato nenaudojo-
te, prieš vėl jį pradėdami naudoti, praskalaukite šviežiu vandeniu.

Svarbu

Pirms ierīces lietošanas rūpīgi izlasiet pamācību un saglabājiet to turpmākai 
uzziņai.
Pavojus
− Niekada nemerkite prietaiso į vandenį ar kitą skystį.
Įspėjimas
− Prieš įjungdami prietaisą, patikrinkite, ar ant prietaiso apačios nurodyta 

įtampa atitinka vietinio elektros tinklo įtampą.
− Šį prietaisą gali naudoti 8 metų ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys 

ribotas fizines, jutimines ar protines galimybes arba asmenys, neturintys 
pakankamai patirties ar žinių apie prietaisą, tik tuomet, jeigu juos prižiūri 
arba naudotis prietaisu yra išmokęs už jų saugą atsakingas asmuo, ir jeigu jie 
suvokia galimą pavojų. Jaunesni nei 8 metų vaikai valyti ir taisyti prietaiso be 
suaugusiųjų priežiūros negali.

− Neleiskite vaikams žaisti su prietaisu.
− Laikykite prietaisą ir jo laidą jaunesniems nei 8 metų vaikams nepasiekia-

moje vietoje.



− Nesinaudokite prietaisu, jei jo kištukas, elektros laidas arba pats prietaisas 
yra pažeisti.

− Jeigu elektros laidas yra pažeistas, kad išvengtumėte pavojaus, pasirūpinkite, 
kad jį pakeistų „Philips“, „Philips“ įgaliotasis techninės priežiūros centras 
arba panašią kvalifikaciją turintys asmenys.

Dėmesio
− Norėdami, kad jūsų prietaisą patikrintų ir suremontuotų, visuomet jį neškite 

į „Philips“ įgaliotąjį techninės priežiūros centrą. Nemėginkite remontuoti 
prietaiso patys, nes tokiu atveju garantija negalios.

− Nenaudokite prietaiso kartu su transformatoriumi, nes gali kilti pavojingų 
situacijų.

− Visuomet statykite aparatą ant lygaus ir stabilaus paviršiaus. Laikykite jį 
vertikalioje pozicijoje net transportuodami.

− Nedėkite prietaiso ant viryklės, prie karštos orkaitės ar panašaus šilumos 
šaltinio.

− Nelaikykite aparato temperatūroje, žemesnėje nei 0 °C. Vanduo, likęs 
kaitinimo sistemoje, gali užšalti ir sugadinti aparatą.

− Niekuomet nepilkite į vandens indą pieno, kavos, karšto ar gazuoto van-
dens.

− Niekuomet nedėkite įprastos maltos kavos ar sutrūkusių ruošinių į aparatą, 
kadangi jis gali užsikimšti.

− Niekuomet neskalaukite aparato ir nevirkite kavos, jeigu vamzdelis nėra 
savo vietoje.

− Prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Jis nėra skirtas naudoti parduotuvių 
darbuotojų virtuvėse, biuruose, ūkiuose ar kitokiose darbo aplinkose. Taip 
pat prietaisas neskirtas tam, kad juo naudotųsi viešbučių, motelių, apgyven-
dinimo paslaugų sektoriaus ir panašių vietų klientai.
Standartų atitikimas

 „Philips“ prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir normas dėl elektro-
magnetinių laukų poveikio.

Priedų užsakymas

Norėdami įsigyti priedų ar atskirų dalių, apsilankykite www.shop.philips.
com/service arba kreipkitės į „Philips“ prekybos atstovą. Taip pat galite 
kreiptis į „Philips“ klientų aptarnavimo centrą, esantį jūsų šalyje (norėdami rasti 
kontaktinę informaciją, žr. visame pasaulyje galiojantį garantijos lankstinuką).

Aplinkosauga

Kai prietaisas yra nebetinkamas naudoti, neišmeskite jo kartu su buitinėmis  –
atliekomis, o perduokite į oficialų surinkimo punktą perdirbti. Taip prisidėsi-
te prie aplinkosaugos (pav. 1).
Garantija ir pagalba

Jei jums reikia informacijos ar pagalbos, apsilankykite www.philips.com/sup-
port arba perskaitykite atskirą visame pasaulyje galiojantį garantijos lankstinuką.
Tai, kad įsigijote „Philips“ SENSEO® kavos aparatą, nepanaikina jokių „D.E. Mas-
ter Blenders 1753“ ar „Philips“ patentinių teisių bei nesuteikia pirkėjui teisių 
pagal šiuos patentus.
Norėdami, kad jūsų prietaisą patikrintų ir suremontuotų, visuomet jį neškite į 
„Philips“ įgaliotąjį techninės priežiūros centrą. Nemėginkite remontuoti prietai-
so patys, nes tokiu atveju garantija negalios.

Trikčių diagnostika ir šalinimas

Šiame skyriuje apibendrinamos problemos, dažniausiai pasitaikančios naudojan-
tis šiuo prietaisu. Jei pasinaudoję toliau pateikta informacija problemos išspręsti 
vis tiek negalėsite, apsilankykite www.philips.com/support, kur rasite dažnai 
užduodamų klausimų sąrašą, arba kreipkitės į savo šalies klientų aptarnavimo 
centrą.
Problema Galima prie-

žastis
Sprendimas

Stiprios ar 
vidutinio stip-
rumo kavos 
mygtukas 
lėtai blyksi

Aparatas šyla Jeigu tai trunka ilgiau negu dvi minutes, 
kreipkitės į „Philips“ pagalbos vartotojams 
centrą savo šalyje

Stiprios ar 
vidutinio stip-
rumo kavos 
mygtukas 
greitai blyksi

Vandens inde 
trūksta vandens 

Įpilkite vandens į vandens indą

Vandens inde 
užstrigo plūdė 

Išpilkite vandenį iš indo ir papurtykite kelis 
kartus, kad plūdė atsilaisvintų. Išplaukite 
vandens indą karštu vandeniu su plovimo 
skysčiu arba indaplovėje

Aparatą naudo-
jate žemesnėje 
nei 10 °C 
temperatūroje

Padėkite aparatą aukštesnės nei 10 °C 
temperatūros aplinkoje ir palikite jį pasto-
vėti kelias valandas

Jeigu šie veiksmai nepadeda išspręsti 
problemos, susisiekite su jūsų šalyje esan-
čiu „Philips“ pagalbos vartotojams centru

Nuolat dega 
„CALC“ 
indikatorius

Reikia iš prie-
taiso pašalinti 
kalkių nuosėdas

Atlikite kalkių nuosėdų šalinimo proce-
dūrą taip, kaip aprašyta skyriuje „CALC“ 
(Kalkių nuosėdų šalinimas). Neišjunkite 
aparato kalkių nuosėdų šalinimo proce-
dūros metu

Atlikus kalkių 
nuosėdų šali-
nimo proce-
dūrą vis tiek 
nuolat dega 
„CALC“ 
indikatorius

Nebaigta kalkių 
nuosėdų šalini-
mo procedūra

Atlikite kalkių nuosėdų šalinimo proce-
dūrą taip, kaip aprašyta skyriuje „CALC“ 
(Kalkių nuosėdų šalinimas). Neišjunkite 
aparato kalkių nuosėdų šalinimo proce-
dūros metu

„CALC“ indi-
katorius lėtai 
blyksi, o kavos 
mygtuko 
indikatorius 
blyksi greitai

Vyksta kalkių 
nuosėdų šalini-
mo procedūra

Kalkių nuosėdų šalinimo procedūrą reikia 
pabaigti du kartus perskalaujant aparatą. 
Pripilkite vandens indą ir įdėkite jį į apa-
ratą. Nuspauskite kavos mygtukus vienu 
metu, kad procedūra tęstųsi

Kava yra ne-
pakankamai 
karšta

Aparatas buvo 
naudojamas per 
ilgai neatliekant 
kalkių nuosėdų 
šalinimo proce-
dūros

Atlikite kalkių nuosėdų šalinimo proce-
dūrą taip, kaip aprašyta skyriuje „CALC“ 
(Kalkių nuosėdų šalinimas)

Puodely-
je kavos 
temperatūra 
labai greitai 
nukrinta

Naudojate puo-
delius storomis 
sienelėmis

Naudokite puodelius plonomis sienelėmis. 
Puodeliai plonomis sienelėmis sugeria 
mažiau karščio iš kavos negu puodeliai 
storomis sienelėmis

Galite iš anksto pakaitinti kavos aparatą ir 
puodelį išvirdami puodelį karšto vandens, 
neįdėję kavos ruošinio į laikiklį

Negalite 
atidaryti 
dangčio

Po dangčiu 
susiformavo 
vakuumas

Išjunkite kavos aparatą. Pakelkite svertą ir 
palaukite 24 valandas, o tada atidarykite 
dangtį. Gali prireikti šiek tiek jėgos
Siekdami išvengti vakuumo susidarymo, 
visuomet patikrinkite, ar kavos ruošinio 
laikikliai švarūs ir sietelio centras neužsi-
kimšęs

Prieš pirmą kartą naudojant, aparatas visuomet yra automatiškai praskalauja-
mas. Niekuomet nepertraukite skalavimo proceso, nes galite sugadinti aparatą.

Pastaba: Šios funkcijos nėra modelyje HD7884. Kavos tūrį galite užprogramuoti 
pagal abu receptus. Nuspauskite ir laikykite pasirinkto kavos stiprumo mygtuką, 
kol indikatorius pradės greitai blyksėti, tada mygtuką atleiskite. Aparatas įkaista 
maždaug per 90 sekundžių, o indikatorius tuo metu lėtai blyksi. Aparatas 
pradeda ruošti kavą. Pasiekus norimą kavos tūrį, trumpam nuspauskite mygtuką 
dar kartą. Indikatorius blyksi greitai. Tai reiškia, jog kavos tūris išsaugotas.
Atstatykite gamyklinius nustatymus: Norėdami atstatyti gamyklinius nustaty-
mus, paspauskite ir laikykite abu mygtukus, o kai indikatorius pradės mirksėti 
– atleiskite. Mažas kavos puodelis = 60 ml, vidutinis kavos puodelis = 125 ml 
(Prancūzija: 100 ml).

Niekada nenaudokite šiurkščių kempinių, šveičiamųjų valiklių arba ėsdinančių 
skysčių, pvz., benzino arba acetono prietaisui valyti.

CALC

Naudojant kavos aparatą, jame kaupiasi kalkių nuosėdos. Kai užsidega „CALC“ 
indikatorius, būtina atlikti „Senseo“ kavos aparato kalkių nuosėdų šalinimo pro-
cedūrą. Naudokite tik „Senseo“ kalkių nuosėdų šalinimo priemonę (HD7012, 
HD7011). Kalkių nuosėdų šalinimo procedūrą sudaro kalkių nuosėdų šalinimo 
ciklas ir du skalavimo ciklai. Nepertraukite kalkių nuosėdų šalinimo ciklo ir 
neišjunkite aparato, kol neatliksite dviejų skalavimo ciklų.
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Sissejuhatus 
Palju õnne ostu puhul ja tere tulemast Philipsi toodete kasutajate hulka! Philipsi 
klienditoe tõhusamaks kasutamiseks registreerige toode veebilehel  
www.philips.com/welcome.

SENSEO® kohvisüsteem
Muutke oma kohvipausid SENSEO®-ga tõeliselt eriliseks elamuseks. Unikaalne 
süsteem kergestikasutatavast Philipsi SENSEO® kohvimasinast koos spetsiaal-
selt arendatud D.E Master Blenders SENSEO® kohvipadjakestega pakub teile 
täiuslikku, pehmet, imemaitsva vahukihiga kohvi.
D.E Master Blenders kohv mugavates SENSEO® kohvipadjakestes ning Philipsi 
uus ja ainulaadne SENSEO® keedusüsteem on kohvi parim maitse ja aroomi 
välja toomiseks ideaalselt kokkusobitatud. Kõik SENSEO® kohvisegud leiate 
www.senseo.com.
Pehme ja täiusliku maitse tagamiseks tuleb meeles pidada järgmist:
Värsked kohvipadjad
Kasutage SENSEO® kohvipadjakesi, mis oma täiusliku, täidlase maitsega on D.E 
Master Blenders’i poolt loodud spetsiaalselt teie SENSEO® kohvimasinale. D.E 
Master Blenders SENSEO® kohvipadjakesed säilivad kauem värskena kui hoida 
neid õhutihedalt suletavas anumas.
Värske vesi
Kasutage alati värsket vett. Kui te masinat ühe päeva vältel ei kasuta, vahetage 
seisnud vesi enne kasutamist värske vee vastu.

 Oluline 

Enne seadme kasutamist lugege seda kasutusjuhendit hoolikalt ja hoidke see 
edaspidiseks alles.
Oht
− Ärge kastke seadet vette ega muudesse vedelikesse.
Hoiatus
− Enne vooluvõrku ühendamist veenduge, et seadme põhjale märgitud pinge 

vastaks kasutatava vooluvõrgu pingele.
− See masin ei ole ette nähtud kasutamiseks füüsiliste, sensoorsete või 

vaimsete puuetega või muudele isikutele (sh alla 8aastastele lastele), kes 
teadmatuse või kogenematuse tõttu ei suuda seda ohutult kasutada, välja 
arvatud nende ohutuse eest vastutava isiku järelevalve all või kui neid on 
õpetatud masinat ohutult kasutama. Lapsed tohivad seadet puhastada ja 
hooldada ainult siis, kui nad on vanemad kui 8 aastat ja täiskasvanu järele-
valve all.

− Lapsed ei tohi seadmega mängida.
− Hoidke seade ja selle juhe alla 8 a laste käeulatusest eemal.
− Ärge kasutage seadet, mille pistik, toitejuhe või seade ise on kahjustatud.
− Ohu vältimiseks tuleb vigane toitejuhe lasta välja vahetada Philipsil, tema 

volitatud hooldusteeninduse esindajal või mõnel teisel sarnase kvalifikat-
siooniga isikul.

Ettevaatust
− Remondiks või kontrollimiseks viige seade alati Philipsi poolt volitatud 

teenindusse. Ärge hakake seadet ise parandama, vastasel korral garantii 
katkeb.

− Ärge kasutage seadet koos trafoga, see võib põhjustada ohtlikke olukordi.
− Asetage seade alati tasasele ja stabiilsele pinnale. Hoidke seade püstises 

asendis, seda ka transportimise ajal.
− Ärge asetage masinat kuumade pindade, kuuma ahju, soojapuhuri ega 

teiste sarnaste soojusallikate kõrvale.
− Ärge hoidke seadet temperatuuril alla 0°C. Küttesüsteemis olev vesi võib 

külmuda ja seadet kahjustada.
− Ärge valage veepaaki piima, kohvi, kuuma vett ega gaseeritud vett.
− Ärge asetage masinasse tavalist jahvatatud kohvi ega kasutage katkisi kohvi-

patju, kuna need võivad seadme ummistada.
− Ärge loputage masinat ega laske kohvi kui tila ei ole paigas.
− Seade on mõeldud ainult normaalseks koduseks kasutamiseks. See seade 

ei ole mõeldud kasutamiseks poodide, kontorite, farmide ega teiste selliste 
töökeskkondade puhkeruumides. Samuti pole see mõeldud kasutamiseks 
hotellide, motellide, külalistemajade klientidele.
Vastavus standarditele

See Philipsi seade vastab kõikidele elektromagnetilisi välju puudutavatele stan-
darditele ning regulatsioonidele.

Tarvikute tellimine

Lisatarvikute või varuosade ostmiseks külastage www.shop.philips.com/
service või Philipsi edasimüüjaid. Oma riigi klienditeeninduse kontaktid leiate 
garantiilehelt või veebilehelt www.philips.com/support.

 Keskkond 

Peale kasutusaja lõppu ei tohi toodet visata olmejäätmete hulka vaid tuleb  –
viia elektri ja elektroonikajäätmete kogumispunkti. Sellega aitate kaitsta 
keskkonda (Joon 1).
 Garantii ja hooldus 

Kui vajate informatsiooni või abi, külastage palun www.philips.com/support 
või lugege eraldiolevat ülemaailmset garantiilehte.
Philips SENSEO® kohvimasina ost ei tühista D.E. Master Blenders 1753 ega 
Philipsi patente ning sellega ei kaasne litsentsi andmine nende patentide alusel.
Remondiks või kontrollimiseks viige seade alati Philipsi poolt volitatud teenin-
dusse. Ärge hakake seadet ise parandama, vastasel korral garantii katkeb.

 Rikkeotsing 

See peatükk kirjeldab enimlevinud probleeme, mis võivad teie masinal esineda. 
Kui te ei suuda probleemi lahendada allpool oleva informatsiooni abil, külastage 
veebilehte www.philips.com/support, et näha nimekirja korduma kippuvatest 
küsimustest või võtke ühendust oma riigi Philipsi klienditeenindusega.
Problem Võimalik põhjus Lahendus
Kange või 
tavalise kohvi 
nupp vilgub 
aeglaselt.

Masin ku-
umeneb.

Kui see kestab üle kahe minuti, võtke 
ühendust oma riigi klienditeenindusega.

Kange või 
tavalise kohvi 
nupp vilgub 
kiiresti.

Veepaagis ei ole 
piisavalt vett.

Täitke veepaak.

Veepaagi ujuk 
on kinni jäänud.

Tühjendage veepaak ja raputage seda 
mõned korrad ujuki vabastamiseks. Pu-
hastage veepaak kuuma vee ja nõudepe-
suvahendiga või nõudepesumasinas.

Kasutate ma-
sinat alla 10°C 
keskkonnas.

Asetage masin keskkonda, mille tempe-
ratuur on üle 10°C ning laske seadmel 
mõne tunni kohaneda.
Kui need lahendused ei lahenda proble-
emi, võtke ühendust oma riigi klienditee-
nindusega.

CALC tuli 
põleb pide-
valt.

Seade vajab 
katlakivi eemal-
damist.

Tehke katlakivi eemaldus nagu on kirjelda-
tud peatükis „CALC“. Ärge selleks ajaks 
seadet välja lülitage.

CALC 
tuli põleb 
pidevalt ka 
peale katlakivi 
eemaldamist.

Katlakivie-
emaldust ei 
lõpetatud.

Tehke katlakivi eemaldus nagu on kirjelda-
tud peatükis „CALC“. Ärge selleks ajaks 
seadet välja lülitage.

CALC tuli vil-
gub aeglaselt 
ja kohvinu-
pud vilguvad 
kiiresti.

Toimub katlaki-
vieemaldus.

Katlakivieemaldus tuleb lõpetada masinat 
kaks korda läbi loputades. Täitke veepaak 
ja paigaldage masinasse tagasi. Jätkamiseks 
vajutage üheaegselt mõlemat kohvinuppu.

Kohv ei ole 
piisavalt 
kuum.

Seadmel on 
katlakivi pikemat 
aega eemalda-
mata.

Tehke katlakivi eemaldus nagu on kirjelda-
tud peatükis „CALC“.

Kohvi tempe-
ratuur tassis 
langeb kiiresti.

Te kasutate pak-
suseinalist tassi.

Kasutage õhukeseseinalist tassi. Õhukese 
seinaga tass neelab vähem soojust kui 
paksu seinaga tass.
Te võite kohvimasinat ja tassi eelnevalt 
soojendada, lastes tassi kõigepealt kuuma 
vett kohvipatja padjahoidikusse paigalda-
mata.

Kaas ei avane. Kaane all on 
tekkinud va-
akum.

Lülitage kohvimasin välja. Lükake kang 
üles ning oodake 24 tundi enne kui kaane 
avate. Vaja võib minna pisut jõudu.
Vaakumi tekkimise vältimiseks veenduge 
alati, et padjahoidik on puhas ja sõel ei 
oleks ummistunud.



Enne esmakordset kasutamist teeb masin automaatselt loputuse. Ärge kunagi 
katkestage
loputusprotsessi, kuna see võib masinat kahjustada.

Märkus: see funktsioon on ainult mudelil HD7884. Te võite programmeerida 
kohvi koguse mõlema retsepti jaoks. Vajutage ja hoidke valitud retsepti nuppu, 
kuni tuli hakkab kiiresti vilkuma ning siis vabastage nupp. Masin alustab u 90 
sek kestvat soojenemist, mille vältel tuli vilgub aeglaselt. Masin hakkab kohvi 
valmistama. Soovitud koguse täitudes vajutage uuesti lühidalt nupule. Tuli vilgub 
kiiresti, kinnitades, et kohvi kogus on salvestatud.
Tehasesätete taastamine: Kohvikoguse tehasepoolsete sätete taastamiseks 
vajutage ja hoidke mõlemat kohvinuppu all ning vabastage kui tuled hakkavad 
vilkuma. Väike kohv = 60 ml, tavaline kohv = 125 ml (Prantsuse: 100 ml).

Ärge kunagi kasutage seadme puhastamiseks küürimispatju, abrasiivseid vahen-
deid ega agressiivseid vedelikke, nagu näiteks petrool või atsetoon.

CALC

Kasutamise käigus koguneb masinasse katlakivi. Kui masinal süttib CALC tuli, on 
aeg katlakivi eemaldada. Kasutage ainult Senseo katlakivieemaldajat (HD7012, 
HD7011). Katlakivi eemaldamise protseduur koosneb katlakivi eemaldusest 
ja kahest loputustsüklist. Ärge katkestage katlakivi eemaldamise tsüklit ja ärge 
lülitage masinat välja enne kui kaks loputustsüklit on lõpetatud.
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